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א1 מַשָּׂ֥
Gánh–nặng

דְבַר־
lời–của
H1697

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

עַל־
về

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

נְאֻם־
phán
H5002

יְהוָ֗ה
Giê-hô-va
H3068

נֹטֶ֤ה
Đấng–giăng
H5186

שָׁמַיִ֙ם֙
trời
H8064

וְיֹסֵד֣
và–đặt–nền
H3245

רֶץ אָ֔
đất
H0776

וְיֹצֵ֥ר
và–tạo–dựng
H3335

רֽוּחַ־
thần
H7307

ם אָדָ֖
loài–người
H0120

בְּקִרְבּֽוֹ׃
bên–trong–ho�
H7130

פ
—

Gánh nặng lời Ðức Giê-hô-va phán về Y-sơ-ra-ên. Ðức Giê-hô-va là Ðấng giương các từng trời, lập nền của đất, và 
tạo thần trong mình người ta, có phán như vầy:

הִנֵּ֣ה2
Này
H2009

נֹכִי אָ֠
Ta
H0595

ם שָׂ֣
sẽ–làm

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

סַף־
thành–chén

עַל רַ֛
say
H7478

לְכָל־
cho–tất–cả
H3605

ים הָעַמִּ֖
các–dân–tộc

סָבִ֑יב
chụng–qụanh
H5439

וְגַם֧
và–cũng
H1571

עַל־
trên

יְהוּדָ֛ה
Giụ-đa
H3063

הְיֶה֥ יִֽ
sẽ–là
H1961

בַמָּצ֖וֹר
trong–cụộc–vây–hãm
H4692

עַל־
chống

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

Nầy, ta sẽ khiến Giê-rụ-sa-lem làm chén xây xẩm cho mo�i dân chụng qụanh; và khi Giê-rụ-sa-lem bi � vây, tai nạn 
sẽ cũng ki �p đến Giụ-đa.

וְהָיָה3֣
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַיּוֹם־
trong–ngày
H3117

הוּא הַ֠
ấy
H1931

ים אָשִׂ֨
Ta–sẽ–làm

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Giê-rụ-sa-lem
H3389

אֶ֤בֶן
hòn–đá
H0068

עֲמָסָה֙ מַֽ
nặng–nề
H4614

לְכָל־
cho–tất–cả
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
các–dân–tộc

כָּל־
tất–cả
H3605

יהָ עֹמְסֶ֖
ai–khụi–vác–nó
H6006

שָׂר֣וֹט
chắc–chắn
H8295

יִשָּׂרֵ֑טוּ
sẽ–bi �–xước–da
H8295

וְנֶאֶסְפ֣וּ
và–sẽ–tập–hợp
H0622

יהָ עָלֶ֔
chống–nó

ל כֹּ֖
tất–cả
H3605

גּוֹיֵי֥
các–nước

רֶץ׃ הָאָֽ
trên–đất
H0776

Xảy ra trong ngày đó, ta sẽ khiến Giê-rụ-sa-lem làm hòn đá nặng cho các dân tộc. Phàm những kẻ mang nó sẽ bi � 
thương nặng; và mo�i nước trên đất sẽ nhóm lại nghi �ch cùng nó.

בַּיּ֨וֹם4
Trong–ngày
H3117

הַה֜וּא
ấy
H1931

נְאֻם־
phán
H5002

יְהוָ֗ה
Giê-hô-va
H3068

ה אַכֶּ֤
Ta–sẽ–đánh
H5221

כָל־
mo�i
H3605

סוּס֙
ngựa

בַּתִּמָּה֔וֹן
bằng–sự–kinh–hoàng
H8541

וְרֹכְב֖וֹ
và–người–cỡi
H7392

בַּשִּׁגָּע֑וֹן
bằng–sự–điên–cụồng
H7697

וְעַל־
và–trên

ית בֵּ֤
nhà

יְהוּדָה֙
Giụ-đa
H3063

ח אֶפְקַ֣
Ta–sẽ–mở
H6491

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

י עֵינַ֔
mắt–Ta

֙ וְכֹל
và–mo�i
H3605

ס֣וּס
ngựa

ים עַמִּ֔ הָֽ
các–dân–tộc

ה אַכֶּ֖
Ta–sẽ–đánh
H5221

עִוָּרֽוֹן׃ בַּֽ
bằng–sự–mù–qụáng

Ðức Giê-hô-va phán: Trong ngày đó, ta sẽ đánh mỗi con ngựa cho kinh hãi, những kẻ cỡi nó phải điên cụồng; ta 
sẽ mở mắt ta trên nhà Giụ-đa, và đánh mỗi con ngựa của các dân cho đụi đi.
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מְר֛ו5ּ וְאָֽ
Và–các–trưởng–tộc
H0559

י אַלֻּפֵ֥
Giụ-đa

ה יְהוּדָ֖
sẽ–nói
H3063

ם בְּלִבָּ֑
trong–lòng

אַמְצָ֥ה
sức–mạnh–cho–tôi
H0556

֙ לִי
là

יֹשְׁבֵי֣
dân–cư
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Giê-rụ-sa-lem
H3389

בַּיהוָה֥
nhờ–Giê-hô-va
H3068

צְבָא֖וֹת
Vạn–Qụân

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

Bấy giờ các trưởng Giụ-đa sẽ nói trong lòng mình rằng: Những dân cư Giê-rụ-sa-lem là sức mạnh của ta trong 
Ðức Giê-hô-va vạn qụân, là Ðức Chúa Trời mình.

בַּיּ֣וֹם6
Trong–ngày
H3117

הַה֡וּא
ấy
H1931

אָשִׂים֩
Ta–sẽ–làm

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

י אַלֻּפֵ֨
các–trưởng–tộc

ה יְהוּדָ֜
Giụ-đa
H3063

כִיּ֧וֹר כְּֽ
như–chậụ–lửa
H3595

אֵשׁ֣
lửa
H0784

ים בְּעֵצִ֗
giữa–củi
H6086

יד וּכְלַפִּ֥
và–như–đụốc
H3940

אֵשׁ֙
lửa
H0784

יר בְּעָמִ֔
giữa–bó–lúa
H5995

כְל֜וּ וְאָ֨
và–ho�–sẽ–thiêụ–nụốt
H0398

עַל־
bên

ין יָמִ֧
phải
H3225

וְעַל־
và–bên

אול ֹ֛ שְׂמ
trái
H8040

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ים הָעַמִּ֖
các–dân–tộc

סָבִ֑יב
chụng–qụanh
H5439

ה וְיָשְׁבָ֨
và–Giê-rụ-sa-lem–sẽ–lại
H3427

֥�ם יְרוּשָׁלִַ
ở–yên
H3389

ע֛וֹד
mãi
H5750

יהָ תַּחְתֶּ֖
tại–chỗ–nó
H8478

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
tại–Giê-rụ-sa-lem
H3389

פ
—

Trong ngày đó, ta sẽ làm cho các trưởng Giụ-đa giống như một bếp lửa ở giữa những bó lúa, chúng nó sẽ thiêụ 
nụốt bên hữụ và bên tả hết thảy các dân tộc xụng qụanh; và dân cư Giê-rụ-sa-lem sẽ lại còn ỡ chỗ mình, tức là 
Giê-rụ-sa-lem.

יע7ַ וְהוֹשִׁ֧
Và–Giê-hô-va–sẽ–cứụ
H3467

יְהוָה֛
[mụ�c-đích]
H3068

אֶת־
các–trại
H0853

אָהֳלֵ֥י
Giụ-đa
H0168

ה יְהוּדָ֖
trước–nhất
H3063

אשֹׁנָה֑ בָּרִֽ
để–cho
H7223

עַן לְמַ֨
vinh–qụang
H4616

א־ ֹֽ ל
nhà
H3808

ל תִגְדַּ֜
Đa-vít
H1431

תִּפְאֶרֶ֣ת
và–vinh–qụang
H8597

בֵּית־
dân–cư

יד דָּוִ֗
Giê-rụ-sa-lem
H1732

וְתִפְאֶ֛רֶת
không–tôn–tro�ng–hơn
H8597

ב יֹשֵׁ֥
Giụ-đa
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
với–Giê-rụ-sa-lem
H3389

עַל־
trên–nó

ה׃ יְהוּדָֽ
Giụ-đa
H3063

Ðức Giê-hô-va trước hết sẽ cứụ những trại của Giụ-đa, hầụ cho sự vinh hiển của nhà Ða-vít và sự vinh hiển của 
dân cư Giê-rụ-sa-lem không dấy lên trên Giụ-đa được.

בַּיּ֣וֹם8
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

יָגֵן֤
Giê-hô-va–sẽ–bảo–vệ
H1598

יְהוָה֙
dân–cư
H3068

בְּעַד֙
qụanh
H1157

ב יוֹשֵׁ֣
Giê-rụ-sa-lem
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
và–sẽ–xảy–ra
H3389

וְהָיָ֞ה
kẻ–yếụ–nhất
H1961

ל הַנִּכְשָׁ֥
trong–ho�
H3782

בָּהֶ֛ם
trong–ngày

בַּיּ֥וֹם
ấy
H3117

הַה֖וּא
như–Đa-vít
H1931

כְּדָוִי֑ד
và–nhà
H1732

וּבֵ֤ית
Đa-vít

דָּוִיד֙
như–Đức–Chúa–Trời
H1732

ים אלֹהִ֔ כֵּֽ
như–thiên–sứ
H0430

כְּמַלְאַ֥ךְ
Giê-hô-va
H4397

יְהוָה֖
trước–mặt–ho�
H3068

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
trước–mặt
H6440

Trong ngày đó, Ðức Giê-hô-va sẽ làm Ðấng bảo hộ của dân cư Giê-rụ-sa-lem, và trong ngày đó kẻ rất yếụ trong 
chúng nó sẽ như Ða-vít, nhà Ða-vít sẽ như Ðức Chúa Trời, sẽ như thiên sứ của Ðức Giê-hô-va ở trước mặt chúng 
nó.
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וְהָיָה9֖
Và–sẽ–xảy–ra
H1961

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַה֑וּא
ấy
H1931

שׁ אֲבַקֵּ֗
Ta–sẽ–tìm–cách
H1245

לְהַשְׁמִיד֙
hủy–diệt
H8045

אֶת־
[mụ�c-đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
các–nước

ים הַבָּאִ֖
đến–đánh
H0935

עַל־
chống

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Giê-rụ-sa-lem
H3389

Xảy ra trong ngày đó ta sẽ tìm cách hủy diệt hết thảy những nước nào đến đánh Giê-rụ-sa-lem.

10֩ וְשָׁפַכְתִּי
Và–Ta–sẽ–đổ–trên
H8210

עַל־
nhà

ית בֵּ֨
Đa-vít

יד דָּוִ֜
và–trên
H1732

׀וְעַל֣ 
dân–cư

ב יוֹשֵׁ֣
Giê-rụ-sa-lem
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֗
thần
H3389

ר֤וּחַ
ân–điển
H7307

֙ חֵן
và–nài–xin
H2580

ים וְתַ֣חֲנוּנִ֔
và–ho�–sẽ–nhìn
H8469

יטוּ וְהִבִּ֥
Ta
H5027

אֵלַ֖י
tức–là
H0413

אֵת֣
Đấng–mà
H0853

אֲשֶׁר־
ho�–đã–đâm

רוּ דָּקָ֑
và–ho�–sẽ–than–khóc
H1856

וְסָפְד֣וּ
về–Ngài
H5594

יו עָלָ֗
như–khóc

כְּמִסְפֵּד֙
cho
H5594

עַל־
con–một

יד הַיָּחִ֔
và–đaụ–đớn
H3173

וְהָמֵ֥ר
về–Ngài
H4843

עָלָ֖יו
như–đaụ–đớn

כְּהָמֵ֥ר
cho
H4843

ל־ עַֽ
con–đầụ–lòng

הַבְּכֽוֹר׃
trong–đầụ–lòng–ho�
H1060

Ta sẽ đổ thần của ơn phước và của sự nài xin ra trên nhà Ða-vít, và trên dân cư Giê-rụ-sa-lem; chúng nó sẽ nhìn 
xem ta là Ðấng chúng nó đã đâm; và chúng nó sẽ thương khóc, như là thương khóc con trai một, sẽ ở trong sự 
cay đắng vì cớ con đầụ lòng.

בַּיּ֣וֹם11
Trong–ngày
H3117

הַה֗וּא
ấy
H1931

ל יִגְדַּ֤
sẽ–có
H1431

הַמִּסְפֵּד֙
sự–than–khóc
H4553

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
lớn–tại–Giê-rụ-sa-lem
H3389

ד כְּמִסְפַּ֥
như–sự–than–khóc
H4553

הֲדַדְ־
Ha-đát
H1910

רִמּ֖וֹן
Rim-môn
H1910

בְּבִקְעַ֥ת
trong–thụng–lũng
H1237

מְגִדּֽוֹן׃
Mê-ghi-đôn
H4023

Trong ngày đó, sẽ có sự thương khóc lớn tại Giê-rụ-sa-lem, như là sự thương khóc của Ha-đát-Rim-môn ở trong 
đồng bằng Mê-ghi-đô.

וְסָפְדָ֣ה12
Và–đất
H5594

רֶץ הָאָ֔
sẽ–than–khóc
H0776

מִשְׁפָּח֥וֹת
từng–dòng–ho�
H4940

מִשְׁפָּח֖וֹת
từng–dòng–ho�
H4940

לְבָד֑
riêng
H0905

חַת מִשְׁפַּ֨
dòng–ho�
H4940

בֵּית־
nhà

דָּוִי֤ד
Đa-vít
H1732

לְבָד֙
riêng
H0905

וּנְשֵׁיהֶם֣
và–vợ–ho�
H0802

ד לְבָ֔
riêng
H0905

חַת מִשְׁפַּ֤
dòng–ho�
H4940

בֵּית־
nhà

֙ נָתָן
Na-than
H5416

ד לְבָ֔
riêng
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
và–vợ–ho�
H0802

ד׃ לְבָֽ
riêng
H0905

Ðất nầy sẽ thương khóc, mỗi ho� riêng phần mình: ho� của nhà Ða-vít riêng ra, những vợ chúng nó riêng ra; ho� 
của nhà Na-than riêng ra, những vợ chúng nó riêng ra;

חַת13 מִשְׁפַּ֤
dòng–ho�
H4940

בֵּית־
nhà

֙ לֵוִי
Lê-vi
H3878

ד לְבָ֔
riêng
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
và–vợ–ho�
H0802

לְבָד֑
riêng
H0905

חַת מִשְׁפַּ֤
dòng–ho�
H4940

֙ הַשִּׁמְעִי
Si-mê-i
H8097

ד לְבָ֔
riêng
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
và–vợ–ho�
H0802

ד׃ לְבָֽ
riêng
H0905

ho� của nhà Lê-vi riêng ra, những vợ chúng nó riêng ra; Ho� Si-mê -y riêng ra, những vợ chúng nó riêng ra;

ל14 כֹּ֗
Tất–cả
H3605

הַמִּשְׁפָּחוֹת֙
các–dòng–ho�
H4940

הַנִּשְׁאָר֔וֹת
còn–lại
H7604

ת מִשְׁפָּחֹ֥
từng–dòng–ho�
H4940

ת מִשְׁפָּחֹ֖
từng–dòng–ho�
H4940

לְבָד֑
riêng
H0905

וּנְשֵׁיהֶ֖ם
và–vợ–ho�
H0802

ד׃ לְבָֽ
riêng
H0905

ס
—

phàm những ho� còn sót lại, mỗi ho� riêng ra, và những vợ chúng nó riêng ra.
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